
                     
TRACK RACING / SPEEDWAY 

 AMZS  -  HMS 
SUPPLEMENTARY REGULATIONS (SR) / POSEBNI PRAVILNIK 

 

 

FMNR 
Zveza 

AMZS 
FMN N°: 
Št. dirke: 

SW-01 

Organizing Club: 
Organizator: 

AMD Krško Telephone: 
Telefon: 

+386 7 49 25 302 

Address: 
Naslov: 

CKŽ 130C, 8270 Krško Telefax: 
Fax: 

+386 7 49 05 875 

 
 

Track phone: 
Tel. na progi: 

+386 7 49 25 302 

All correspondence has to go to:  
Vsi dopisi v zvezi z dirko morajo potekati preko: 

amd.krsko@siol.net 
 

Round 
Dirka št.  

1 
AMZS-HMS individual speedway championship  
Državno prvenstvo AMZS– HMS v speedwayu za posameznike 

Date of the meeting: 
Datum prireditve: 

27.03.2016 
1st heat time: 
Čas 1. vožnje:  

15:15 
 

The meeting will be held in conformity with the FIM Sporting Code and common regulations 
Prireditev bo organizirana v skladu s Športnim pravilnikom FIM in skupnim pravilnikom 
 

Venue: 
Kraj dirke: 

(Name of track, etc): 
Ime proge: 

Stadion Matija Gubec, CKŽ 130C, 8270 Krško 

Track: 
Proga: 

Length: 
Dolžina: 

387,8 m 

 
Width of straight: 
Širina na ravnini: 

11,2 m 

 
Width of bends: 
Širina zavojev: 

18,2 m  

 
FIM/UEM/FMNR Licence N°: 
Številka licence proge :  

 
Validity: 
Veljavnost: 

 

Entries 
Prijave 

AMZS 12 riders, HMS 3 riders (if less than 16+2 entries are received, SMF, ACCR, 

MAMS, FMI and ÖAMTC riders can also be entered) 

 Closing date for entry: 
Zaključek prijav: 

20.03.2016 
to the address of organizer (or fax or e-mail) 
na naslov organizatorja (ali fax ali e-pošta) 

Riding Number Jackets: 
Telovniki s številkami: 

Supplied by the organizers: 
Zagotovi organizator: 

YES 
DA 

 

 

When the organizers supply the riding number jackets, all riders must wear them during practice, races 
and the Prize-Giving Ceremony. The riders' sponsors or any other advertisement must not cover any 
part of the riding number jacket (except the shoulder straps). 
Kadar organizator zagotovi telovnike s štartnimi številkami, morajo vozniki telovnike nositi med treningi, dirko in 
podelitvijo. Nič ne sme prekrivati dela ali celote telovnika (z izjemo naramnic).  

Public Liability Insurance: 
Zavarovanje: 

In conformity with the national sporting code of the FMNR. 
V skladu z nacionalnim športnim pravilnikom.  

Payment of Expense reimbursement: 
Plačilo povrnitve stroškov:  

Currency: 
Valuta: 

EURO 
EVRO 

Place: 
Kraj: 

Stadium 
Stadion 

Time: 
Čas: 

30 minutes after the publication of the final results.      
30 minut po objavi uradnih končnih rezultatov.  

 

Practice: 
Trening: 

Date: 
Datum:  

27.03.2016 Time: 
Čas: 

13:00 – 13:45 

System: 1x 3 min free practice plus one start following two laps ; practice is obligatory for all riders  
Sistem: 1x 3 min prostega treninga kateremu sledi 1x start z dvema krogoma ; trening je obvezen za vse voznike 

Machine Examination: 
Pregled motorjev:  

Date and time:  
Datum in ura: 

27.03.2016   12:00 – 12:45 

Leaving the meeting: No rider may leave the pits, and no machine or engine shall be removed from 
there, until after the conclusion of the last race of the meeting, and then only with the permission of 
the Clerk of the Course. 
Odhod z prireditve: Noben voznik ne sme zapustiti boksov, in noben motor ne sme biti odstranjen iz boksov, do 
konca zadnje dirke in tudi takrat šele z dovoljenjem direktorja dirke.  

Signing on: 
Vpis: 

Date: 
Datum: 

27.03.2016 
Time:  
Čas: 

12:00 – 12:45 

 

Riders' Briefing Meeting: 
Sestanek z vozniki: 

Date: 
Datum: 

27.03.2016 
Time:  
Čas: 

14:00 
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Race directions Meetings: 
Seje vodstva dirke:  

   

1st Meeting: 
1. seja: 

Date: 
Datum: 

27.03.2016 
Time:  
Čas: 

12:00 

2nd Meeting: 
2. seja: 

Date: 
Datum: 

27.03.2016 
Time:  
Čas: 

13:45 

3rd Meeting: 
3. seja: 

Date: 
Datum: 

27.03.2016 
Time:  
Čas: 

17:30 

Protests and appeals: 
Any rider or official being the holder of a valid rider or official licence and directly affected by a 
decision taken during a meeting or following dangerous, unfair or fraudulent behaviour, riding or act, 

has the right to protest against such a decision, behaviour, riding or act. No protest can be lodged 
against a statement of fact pronounced by an executive official during the meeting. 
Protests against the eligibility of a rider, passenger or a motorcycle entered, must be made before the 

start of the official practice. Protests against results must be presented to the Referee/Race direction 
within 30 minutes following the announcement of the results. Protest must be put in to the Clerk of 
the Course. 
An appeal may be made against a decision of the Referee/Race direction to the Court of Appeal of the 
FMNR. 
All protests to the Referee/Race direction must be made in accordance with the requirement of the 
Disciplinary and Arbitration Code of the National Sporting Codes and be accompanied by a fee of 50 €, 

returnable if the protest is justified or forfeited if the Disciplinary body considers the protest to be 
groundless, or if it is withdrawn without a hearing. 
Protest in priziv 
Protest lahko vloži vsak licenciran voznik ali športni funkcionar, ki aktivno sodeluje na tekmovanju in na katerega 
neposredno vpliva neka odločitev. Prav tako lahko vsak licenciran voznik ali športni funkcionar, ki aktivno sodeluje 
na tekmovanju,vloži protest na nevarno, nepošteno ali goljufivo vedenje, vožnjo ali dejanje, storjeno med 
tekmovanjem. Protest, ki se nanaša na ustreznost vozila ali voznika sprejetega na prireditev, mora biti vložen pred 
prvim treningom. Protest proti rezultatom mora biti vložen v roku 30 minut po razglasitvi neuradnih rezultatov. 
Protest je potrebno vložiti pri direktorju dirke. Ob vložitvi protesta se plača kavcija v višini 50 EUR. Proti odločitvi 
sodnika ali vodstva dirke  se lahko vloži priziv, skladno s Športnim pravilnikom nacionalne zveze voznika. Ob 
vložitvi priziva je potrebno vplačati kavcijo, določeno s športnim pravilnikom nacionalne zveze.  
 

Race direction: 
Vodstvo dirke:  

AMZS Delegate: 
AMZS Delegat: 

Kolenko Igor 
 

FMN: 
Zveza: 

AMZS 

 
Referee: 
Sodnik: 

Tomažič Gregor 
  

 
Clerk of the Course: 
Direktor dirke: 

Žigante Gregor 
  

 

Officials: 
Ostali:  

Technical Steward: 
Tehnični komisar: 

Mavsar Alojz 
 

 

 
Medical officer: 
Zdravnik: 

Margetić Srečko 
  

 
Reminder: 

The SR must be issued by the FMNR in accordance with the FIM Sporting Code. Copies of the SR must 
be sent to the FMN-Secretariats by e-mail at least 30 days before the date of the meeting, approved 

by the FMNR before being sent to all the persons concerned.  
Opozorilo: 
Posebni pravilnik mora biti potrjen s strani nacionalne zveza in v skladu z FIM in FIM Europe športnimi pravili. 
Potrjen posebni pravilnik mora biti poslan na sekretariat ostalih zvez preko e-pošte najkasneje 30 dni pred 
prireditvijo.  
 

Approved by the FMNR: 
Potrjen s strani: 

AMZS  

 

Number: 
Št. Potrditve:  

2016/SWDP27032016 

Place and date: 
Kraj in datum:  

Ljubljana, 14. 3. 2016 

 


